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Inngangur 
Og vonin bregst okkur ekki. Því að kærleikur Guðs hefur streymt inn í 
hjörtu okkar með heilögum anda sem okkur er gefinn (Róm 5:5).1 

 

Hörpustrengir er sálmabók Hvítasunnukirkjunnar á Íslandi. Fyrsta 

útgáfa var gefin út af Fíladelfíu í Reykjavík árið 1948,2 önnur útgáfa 

kom út árið 1967,3 einnig gefin út af Fíladelfíu. Meginumfjöllunarefni 

þessarar ritgerðar eru þær íslensku konur sem eiga sálma í 

Hörpustrengjum. Sérstaklega verður rannsakað hvort það sé eitthvað 

sem einkennir sálma þeirra. Ekki hefur áður verið ritað sérstaklega um 

konur sem sálmaskáld í Hörpustrengjum hvítasunnumanna en Arnfríður 

Guðmundsdóttir hefur skrifað um konur sem sálmaskáld í evangelísk 

lútherskri kirkju.4 Margrét Eggertsdóttir hefur einnig fjallað um konur 

sem sálmaskáld eftir siðaskipti.5 

 Í byrjun ritgerðarinnar verður greint frá fyrstu árum 

hreyfingarinnar í Bandaríkjunum og á Íslandi sem og þátt kvenna á 

upphafsárum hennar. Þar á eftir verður fjallað almennt um 

Hörpustrengi og útgáfu þeirra. Að lokum verður greint frá konunum 

hverri fyrir sig, sálmum sem þær sömdu eða þýddu, kannað hvort þær 

eigi eitthvað sameiginlegt og hvort það sé einhver rauður þráður eða  

meginþema sem birtist í sálmum þeirra. 

 

 

                                                
1 Íslenskar biblíutilvitnanir eru allar úr biblíuþýðingunni frá 2007. 
2 Hörpustrengir, Reykjavík: Fíladelfía, 1948. 
3 Hörpustrengir (2. útgáfa), Reykjavík: Fíladelfía, 1967. 
4 Arnfríður Guðmundsdóttir, „Yrkja konur sálma?: Um konur sem sálmaskáld í 
evangelísk lútherskri kirkju“, Ritröð Guðfræðistofnunar Studia theologica islandica 
37, ritstj. Gunnlaugur A. Jónsson, Reykjavík: Guðfræðistofnun  Háskóla Íslands og 
Skálholtsútgáfan, 2013, bls. 9-38. 
5 Margrét Eggertsdóttir, „„Brúðguminn – með blómleik sinn“: Ímynd Krists og 
sjálfsmynd kvenna í trúarlegum kveðskap eftir siðskipti“, 2. íslenska söguþingið 
Ráðstefnurit I, ritstj. Erla Hulda Halldórsdóttir, Reykjavík: Sagnfræðistofnun 
Háskóla Íslands, Sagnfræðingafélag Íslands og Sögufélag, 2002, bls. 386-393. 
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Upphafið í Bandaríkjunum 
Hvítasunnuhreyfingin er nú rúmlega 100 ára gömul. Upphaf hennar er 

rakið til ýmissa vakninga sem áttu sér stað í Bandaríkjunum og Wales á 

Englandi um aldamótin 1900.6 Það sem hafði hins vegar mest áhrif og 

vakti mesta athygli voru samkomur sem blökkumaðurinn William J. 

Seymour hóf að halda í Los Angeles í Azusa-stræti 312 í apríl 1906. 

Samkomurnar í Azusa vöktu mjög mikla athygli en þar komu saman 

svartir og hvítir, óháð stétt. En þó hefur því verið haldið fram að 

lágstéttarfólk og svartar þvotta- og vinnukonur hafi verið áberandi.7 

Samkomurnar drógu að sér þúsundir manna alls staðar að sem upplifðu 

skírn í heilögum anda. Öllum var heimilt að þjóna á samkomunum í 

Azusa, þar vitnaði kvenfólk og predikaði jafnt á við karlmenn. Jennie 

Evans Moore, eiginkona Seymour, tók jafnan þátt í starfinu með honum 

og stýrði því eftir hans dag.8  

 Tvær aðrar konur, Anna Hall og Lucy F. Farrow, voru áberandi í 

starfinu með Seymour og tóku virkan þátt. Anna Hall predikaði á meðal 

rússneskra og armenskra innflytjenda í borginni. Farrow fæddist sem 

þræll en varð þekkt sem vakningarpredikari og trúboði.9 Hún starfaði 

víða í Bandaríkjunum og fór einnig til Monróvíu, höfuðborgar Líberíu í 

Vestur-Afríku, þar sem hún dvaldi í eitt ár sem trúboði en starfið í 

Azusa styrkti hana til þeirrar ferðar.10 Þegar Farrow bað fyrir konu að 

nafni Lucy Leatherman upplifði hún skírn í heilögum anda. Það var svo 

                                                
6 Pétur Pétursson, „kallari Orðsins“ Einar J. Gíslason og hvítasunnuvakningin á 
Íslandi, Reykjavík: Háskólaútgáfan, 2001, bls. 17. 
7 Sama rit, bls. 18. 
8 Martin, Larry E, „Bishop William J Seymour“, azusastreet.org, sótt þann 12.04.14 
af http://www.azusastreet.org/WilliamJSeymour.htm 
9 Tennant, Carolyn, „Rediscovering The Pioneer Spirit“, enrichmentjournal.ag.org, 
sótt þann 24.04.2014 af 
http://enrichmentjournal.ag.org/200102/046_pioneer_spirit.cfm 
10 Cauchi, Tony, „Lucy F. Farrow“, revival-library.org, sótt þann 24.04.2014 af  
http://www.revival-library.org/pensketches/am_pentecostals/farrow.html 
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Leatherman, ásamt konu að nafni Maud Williams, sem kynnti 

hvítasunnuvakninguna fyrir Thomas B. Barratt, norskum 

meþódistapresti sem var staddur í Bandaríkjunum að safna styrkjum 

fyrir starfið í Noregi. Barratt greindi frá því að hann hefði upplifað skírn 

í heilögum anda eftir fyrirbæn frá Leatherman og norskum manni þegar 

hann var staddur í New York. Haft er eftir Barratt að hann hafi háð 

mikla trúarbaráttu hvort hann ætti að óska eftir því að kona myndi biðja 

fyrir sér en að lokum eftir  mikla bæn hefði hann óskað eftir og þegið 

fyrirbæn Leatherman. 11  Barratt fór aftur heim til Noregs og flutti 

hvítasunnuboðskapinn til Norðurlanda og Evrópu, hann kom til Íslands 

árið 1936 þegar Fíladelfíusöfnuðurinn í Reykjavík var stofnaður. 

Barratt hefur verið nefndur hvítasunnupostuli Evrópu.12  

 Fleiri konur létu að sér kveða í upphafi, bæði sem 

vakningarpredikarar og leiðtogar sem stofnuðu kirkjur. Lilli Corum 

veitti forstöðu söfnuði sem hóf starfsemi sína á heimili hennar og varð 

svo einn af fyrstu hvítasunnusöfnuðunum innan Assemblies of God, sem 

er stærsta kirkjudeildin innan hvítasunnuhreyfingarinnar. Zelma Argue, 

predikaði víða í Bandaríkjunum, Kanada og í Suður-Kyrrahafi. Marie 

Burgess Brown stofnaði kirkjuna Glad Tidings Tabernacle í New York 

og Aimee Semple McPherson setti á fót kirkjuna International Church 

of the Foursquare Gospel.13 

 

Undanfari og upphaf starfs á Íslandi 
Sveinbjörg Jóhannsdóttir fæddist á Mýrum í Skriðdal 10. apríl 1857 og 

var systir Ólafíu Jóhannsdóttur, einnig kölluð Dúna, sem var þekkt fyrir 
                                                
11 Barbara, Cavaness, „Spiritual Chain Reactions: Women Used of God“, 
womeninministry.ag.org, sótt þann 25.04.2014 af, 
http://womeninministry.ag.org/history/spiritual_chain_reactions.cfm 
12 Pétur Pétursson, „kallari Orðsins“, bls. 44-45. 
13 Tennant, Carolyn, „Rediscovering The Pioneer Spirit“, enrichmentjournal.ag.org, 
sótt þann 24.04.2014 af 
http://enrichmentjournal.ag.org/200102/046_pioneer_spirit.cfm 
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hjálparstörf í Noregi og á Íslandi. Þær voru dætur séra Jóhanns K. 

Benediktssonar prests á Kálfafellstað og Ragnheiðar Sveinsdóttur. 

Sveinbjörg lifði mjög merkilegu lífi, hún giftist Ísak Jónssyni og 

eignaðist með honum fimm börn. Aldamótaárið 1900 hafði hún misst 

fjögur börn sín og Ísak eiginmann sinn og stóð því eftir ein með Helga 

son sinn. Eftir þessa erfiðu lífsreynslu sneri hún sér meira til Guðs, hún 

hafði þó verið trúuð frá unga aldri. Hún ásetti sér að flytja til Ameríku 

og árið 1907 fluttist hún til Vancouver í Kanada ásamt Helga syni 

sínum. Helgi sonur hennar varð efnaður maður og sá vel fyrir móður 

sinni.  Sveinbjörg kynntist hvítasunnuhreyfingunni í Vancouver og þar 

skírðist hún í heilögum anda. Sumarið 1918 missti hún Helga son sinn 

sem fórst við að bjarga japönskum sjómönnum.14 Fimm mánuðum eftir 

að hún missti Helga son sinn kom ungur Japani í heimsókn til hennar og 

var það annar mannanna sem Helgi hafði bjargað. Sveinbjörg vitnaði 

fyrir honum um hjálpræðið í Jesú Kristi og gaf honum Biblíu á 

japönsku en hann hafði aldrei heyrt vitnað um Jesú Krist. Nokkru síðar 

fékk Sveinbjörg bréf frá honum þar sem hann sagðist hafa tekið við 

Kristi sem frelsara sínum og einnig tekið upp nafnið Naka Kawa Helgi 

til minningar um son hennar. Þau áttu eftir að skrifast á og var það 

henni mikil huggun og gleði. Eftir þetta fann hún hjá sér köllun til að 

fara aftur til Íslands og vinna fyrir frelsara sinn.15  

 Nokkrum árum áður en Sveinbjörg missti Helga son sinn hafði 

ungur Norðmaður, Erik Åsbö, fundið hjá sér köllun Guðs til að fara til 

Íslands. Erik fæddist í Gjerstad í Austur-Agder syðst í Noregi 5. apríl 

1884. Hann fór til Norður-Dakota í Bandaríkjunum árið 1907 og 

kynntist hvítasunnuvakningunni árið 1912 þegar hann skírðist í 

                                                
14  Daníel Jónasson, Betelsöfnuðurinn og upphaf Hvítasunnuhreyfingarinnar á 
Íslandi, Reykjavík: Höfundur, 2012, bls. 11. 
15 Ásmundur Eiríksson, Gimsteinar á götuslóðum, Reykjavík: Bókaútgáfa 
Fíladelfíu, 1971, bls. 90-92. 



 5 

heilögum anda. Hann fékk sýn sem hann var viss um að tengdist 

Íslandi. Árið 1913 flutti hann aftur til Noregs og  ári síðar flutti hann til 

Svíþjóðar. Hann var forstöðumaður hvítasunnusafnaðarins Salem í 

Svíþjóð árið 1919 og það ár kvæntist hann konu sinni Signe Åsbö sem 

var sænsk. Árið 1920 voru þau hjón vígð sem kristniboðar fyrir Ísland 

með handayfirlagningu og fyrirbæn. 16  Erik og Signe komu til 

Reykjavíkur árið 1920 og hófust strax handa við að halda samkomur, 

vitna og segja frá hvítasunnuvakningunni. Starfið gekk erfiðlega en þau 

kynntust systrunum Ólafíu og Sveinbjörgu, sem áður hefur verið greint 

frá, og áttu með þeim samfélag ásamt fólki úr Hjálpræðishernum.17 

Sumarið 1921 fóru Erik, Signe og Sveinbjörg í ferðalag til 

Vestmannaeyja. Þar var þeim vel tekið og um haustið fluttu þau þrjú 

þangað frá Reykjavík. Starfið fór vel af stað og margir tóku við 

boðskapnum sem þau fluttu.18 Árið 1926 var hvítasunnusöfnuðurinn 

Betel stofnaður í Vestmannaeyjum, sá fyrsti á Íslandi.  Átján konur  

tóku niðurdýfingarskírn fyrsta árið og þrír karlar.19 Fyrstu árin, eða frá 

1921 til 1926 þegar söfnuðurinn fékk samkomuhús, voru samkomur oft 

haldnar í heimahúsum og þá voru það þær Þorbjörg Jónsdóttir á 

Grundarbrekku og Guðrún Magnúsdóttir, ljósmóðir í Fagradal, sem 

opnuðu heimili sín til samkomuhalds.20 Þekkt er ein saga þar sem 

Guðrún ljósmóðir tók til sinna ráða. Eftir fyrstu niðurdýfingarskírnina 

við stofnun Betelsafnaðarins 1926 kom ein húsmóðirin, sem hafði tekið 

skírn, að læstum dyrum á heimili sínu. Guðrún las yfir eiginmanni 

hennar og að lokum hleypti hann konu sinni inn.21 

                                                
16 Daníel Jónasson, Betelsöfnuðurinn, bls. 12. 
17 Sama rit, bls. 19. 
18 Sama rit, bls. 28. 
19 Sama rit, bls. 41. 
20 Sama rit, bls. 30. 
21 Pétur Pétursson, „kallari Orðsins“, bls. 56-57. 
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Áberandi er hvað konur tóku virkan og mikinn þátt í upphafi 

hvítasunnuhreyfingarinnar bæði í Bandaríkjunum og á Íslandi. Þær 

unnu mikið starf innan safnaðanna án þess að vera skipaðar í 

forystuhlutverk hér á landi. Pétur Pétursson skrifaði eftirfarandi um 

Sveinbjörgu Jóhannsdóttur í bók sinni „kallari Orðsins“: „En á sama 

hátt og segja má að Erik Åsbö hafi verið faðir 

hvítasunnuhreyfingarinnar á Íslandi þá var það engin önnur en 

Sveinbjörg Jóhannsdóttir sem var móðir hennar.”22 

 

Hörpustrengir 
Sálmabókin Hörpustrengir var fyrst gefin út árið 1948 eins og áður 

hefur komið fram. Áður hafði verið notast við söngbókina Söngvar 

Drottni til dýrðar.23 Fíladelfía gaf Hörpustrengi út en hún var notuð af 

hvítasunnusöfnuðum um allt land. Í formála hennar kemur fram að 

sálmabókin sé fremur ný bók en ekki endurbætt útgáfa af þeirri sem 

áður hafði verið notuð þar sem meira en helmingur af sálmunum séu 

nýir.24 Í þessari fyrstu útgáfu voru 525 sálmar, þar af 42 sálmar eftir 

þrjár konur, bæði frumsamdir og þýddir sálmar.  

 Árið 1967 kom út 2. útgáfa Hörpustrengja. Þar var búið að bæta 

við fimm sálmum og þeir því orðnir 530, tíu kórar eru einnig í 

sálmabókinni. Í síðari útgáfunni eru 43 sálmar eftir fimm konur. Tekið 

er fram í formála 2. útgáfu að fyrri útgáfa sé löngu uppseld og hafi verið 

ófáanleg í mörg ár. Sagt er frá því að skipt hafi verið um nokkra sálma 

en ekki sagt hvað réði því hvaða sálmum var skipt út og nýir valdir.25 

Textar þeirra sálma, er birtir eru í ritgerðinni, eru ritaðir á sama hátt og 

þeir koma fyrir í sálmabókunum.  

                                                
22 Pétur Pétursson, „kallari Orðsins“, bls. 60. 
23 Söngvar Drottni til dýrðar, Reykjavík: Fíladelfíuforlagið, 1940. 
24 Hörpustrengir, 1948, formáli. 
25 Hörpustrengir (2. útgáfa), 1967, formálsorð. 
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 Í viðauka þessarar ritgerðar á bls. 29 er að finna lista yfir þá 

sálma sem eru eftir konur í báðum útgáfum af Hörpustrengjum. 

 

Guðríður Sigurbjörg Þóroddsdóttir (1886-1956) 
Guðríður fæddist í Dalsseli undir Eyjafjöllum. Hún missti föður sinn 

áður en hún náði tveggja ára aldri. Móðir hennar, Sigríður Ólafsdóttir, 

giftist aftur og ólst Guðríður upp hjá henni og Ólafi Ólafssyni 

stjúpföður sínum. Þegar hún var 25 ára hóf hún nám í Hvítárbakkaskóla 

og var þar í tvo vetur. Eftir það flutti hún til Vestmannaeyja og árið 

1914 giftist hún Sigurjóni Jónssyni. Þau eignuðust fjórar dætur og einn 

dreng en drengurinn dó sem barn. Guðríður missti heilsuna árið 1932 

eftir blóðeitrun og ári seinna missti hún manninn sinn. Hún var mjög 

heilsuveil og þurfti að dvelja langdvölum á sjúkrahúsi bæði í Reykjavík 

og í Vestmannaeyjum vegna krabbameins. 

 Árið 1940 frelsaðist Guðríður og varð hún bænakona mikil. Hún 

sló ekki af í bæninni þó að hún dveldi árum saman á sjúkrahúsi 

Vestmannaeyja. Oft kom bæn hennar fram í ljóðum en hún hafði ekki 

verið hagmælt áður en hún komst til trúar.26 Árið 1948 gaf Fíladelfía út 

ljóðabók hennar Leiðarljós. Eftir að hafa legið í sjúkrarúmi í átta ár náði 

hún nokkurri heilsu og sagt er frá því að árið 1952 hafi hún ferðast um 

Ísland í rúma fjóra mánuði við trúboð og bókasölu.27 Árið 1951 var hún 

kosin safnaðarsystir á ársfundi Betelsafnaðarins í Vestmannaeyjum en í 

því fólst að sjá um líknarstörf og heimsækja þær konur sem ættu erfitt 

með að stunda samkomur. Sagt var um Guðríði að hún hefði verið 

sérstök bænakona og áberandi hugrökk í að vitna fyrir fólki um frelsið í 

Jesú Kristi. 28  Guðríður átti fimm sálma í 1948 útgáfunni af 

                                                
26 Guðríður S. Þóroddsdóttir, Leiðarljós, Reykjavík: Fíladelfía, 1948, bls. 5-8. 
27 Daníel Jónasson, Betelsöfnuðurinn, bls. 77. 
28 Sama rit, bls. 84. 
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Hörpustrengjum en fjóra sálma í 1967 útgáfunni og eru þeir allir 

frumsamdir. 

  Fyrsti sálmur Guðríðar er númer 55 í báðum útgáfum 

Hörpustrengja og tilheyrir flokknum „jólasálmar“. Í honum kemur fram 

vitnisburður um lækningu Guðs og að Jesús sé ástæða fyrir gleði 

skáldsins. Guði er þakkað fyrir vernd og varðveislu í gegnum erfiðleika 

og vonin um betri tíma er áberandi í lok sálmsins þar sem „Brátt 

geislarnir hækkandi skína“. Sálmurinn er í senn einlægur og 

persónulegur. 

 
      1. Ó, fagnaðarhátíð, ó, friðheilög jól! Þið fögnuð 
  mér vekið í sinni. Minn ástríki Jesús, þú elskunnar 
  sól Ert orsök að gleðinni minni. 
      2. Hve dásamleg Guðs náð að eiga þitt Orð, Sem 
  upplýsir, frelsar og græðir. Í heilagri Ritning þú 
  berð mér á borð, það brauð sem mig daglega fæðir. 
      3. Þú verndað mig hefir, já, læknað og leitt Og 
  lýst mér í erfiðu stríði, Með ástgjöfum blessað og göt-  
  una greitt, þú Guð minn, og Frelsari blíði. 
      4. Svo gleðileg jólin, með gróandi sár, Brátt geisl-  
  arnir hækkandi skína. Þér, Guði, sé lof fyrir umliðin 
  ár Og umhyggju verndina þína!  
 
 Sálmur númer 274 flokkast sem „sjóferðasálmur“. Í honum 

kemur fram að Guð sé „lífsvon“ okkar og þar er einlæg bæn um góðan 

afla og að ná „ljóssins höfn“. Guð er okkar „öruggasta líftrygging“.  

   
      1. Enginn getur elskað meira En að gefa sjálfan  
  sig. Lífsins orðin lát mig heyra, Ljúfi Jesús, bænheyr 
  mig. Lífsvon mín og ljós mitt ertu, Ljóssin Guð, á  
  saltri dröfn. Efst í hug mér alltaf vertu  Að ég nái 
  ljóssins höfn. 
      2. Aflasæld þú oss mátt veita Eins og lærisveinum  
  fyr, Ofsaroki og kannt breyta Oss til lífs í hægan 
  byr. Haf þú hjá oss, son Guðs sæti, Sjónum gef úr 
  mikinn auð. Hógværð með og lítillæti Lát oss þiggja 
  daglegt brauð. 
      3. Blessa, Jesús, bátsmenn alla, Blessa þeirra skyldu- 
  lið. Oft þú gerir á oss kalla, Ást þín býður náð og  
  frið. Sæl með Jesú saman búum Samfélagsins upp- 
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  bygging. Eilíft líf, ef á hann trúum, Öruggasta líf- 
  trygging. 
      4. Þökkum Guði í himinhæðum, Hann oss gefur 
  veðrin blíð. Lofi Drottin, líf í æðum, Lofum Guð á 
  hverri tíð. Lofum, þökkum ljúfa friðinn, Ljóssins Guð 
  á Ísagrund. Þökkum Drottni daginn liðinn, Dýrð fyr- 
  ir hverja morgunstund. 
 
 Sálmur númer 436 er í flokknum „skírnarsálmar“. Þessi sálmur 

fjallar um að gera vilja Guðs og fara að dæmi frelsarans. Þetta er 

vitnisburður um vernd og handleiðslu Guðs frá hættum, hann er líka 

innileg þakkarbæn til Guðs sem hefur „til himnaríkis aftur veginn 

greitt“. 

 
      1. Nú eftir kalli, kæri Jesús minn, Ég kem í dag 
  að gera vilja þinn, :,: Svo réttlætinu fullnægt fái hér. 
  Þú Frelsarinn, gafst eftirdæmið mér. :,: 
      2. Þú hefir mig frá háska miklum leitt, Til himna- 
  ríkis aftur veginn greitt, :,: Og dáið fyrir dauðasekan  
  mig. Ó, Drottinn Guð, ég lofa’ og tigna þig. :,: 
      3. Þú, Jesús, gefur helga hjartans glóð Og hrein- 
  leik fyrir dauða þinn og blóð. :,: Ei óttast vil ég of- 
  sókn, last né háð. Mér allt er Jesús, friður, líf og 
  náð. :,: 
      4. Minn ljúfi Jesús leys nú öll mín bönd Og leiddu 
  mig við þína sterku hönd :,: Beint inn í heilagt sálna 
  samfélag. Þú sjálfur, Drottinn, blessar mig í dag. :,:   
  
Kristín Þóra Sæmundsdóttir  (1897-1975) 
Kristín er fædd og uppalin í Hörgshlíð í Mjóafirði á Vestfjörðum. 

Foreldrar hennar voru María Jónsdóttir og Sæmundur Gíslason og var 

Kristín næst yngst af tólf systkinum. Þegar Kristín var 4ra ára féll faðir 

hennar frá en María móðir hennar náði að halda heimilinu saman með 

hjálp eldri bræðra Kristínar.  

 Er Kristín var 14 ára gömul fór hún til náms á Ísafirði og árið 

1920 flutti hún til Reykjavíkur til að læra kven- og barnafatasaum. Í 

Reykjavík tók hún virkan þátt í kristilegu starfi innan KFUK. Nokkrum 

árum síðar flutti hún til Noregs og bjó þar í nokkur ár. Í Noregi rak hún 

saumastofu, fór í predikunarferðir og árið 1936 var hún eitt ár í 
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biblíuskóla í Osló sem Thomas B. Barratt stjórnaði. Árið 1937 flutti hún 

aftur til Íslands og varð þrettándi meðlimur Fíladelfíu í Reykjavík. 

 Kristínu hefur verið lýst sem einum af mikilvirkustu 

starfsmönnum innan hvítasunnuhreyfingarinnar.29 Hún giftist aldrei og 

eignaðist ekki börn. Hún ferðaðist um allt land sem predikari, túlkur og 

trúboði í mörg ár. Hún rak saumastofu á Ísafirði og sá þannig fyrir sér 

með saumaskap, hún fékk einnig styrki sem trúboði frá 

Betelsöfnuðinum í Vestmannaeyjum. 30  Kristín var mikil málakona, 

þýddi og túlkaði bæði úr norsku og ensku. Fjórar bækur voru gefnar út í 

hennar þýðingu. Þetta voru tvær barnabækur: Dáðríkur drengur31 og 

Litla munaðarlausa stúlkan og frændi hennar.32 Þá þýddi hún tvær 

ævisögur: Leiklist og lífshamingja / Trine Bull33 og bókina Immanuel 

Minos, drengurinn frá frumskógum Afríku.34 Hún þýddi einnig margar 

sögur, vitnisburði og greinar sem birtust í Aftureldingu, tímariti 

hvítasunnuhreyfingarinnar á Íslandi, sem var gefið út reglulega frá 1934 

til 1991. Pétur Pétursson hefur það eftir Óskari M. Gíslasyni, sem var 

öldungur hvítasunnusafnaðarins í Vestmannaeyjum, að Kristín hafi 

verið fremri mörgum karlmönnum sem predikuðu í nafni 

hreyfingarinnar en hún varð hvorki forstöðumaður né öldungur innan 

hennar.35 Árið 1942 sendi Betelsöfnuðurinn bréf til Kristínar þar sem 

                                                
29 Einar J. Gíslason, „Kristín Þóra Sæmundsdóttir minning“, Morgunblaðið 
15.11.75, ritstj. Matthías Johannessen og Styrmir Gunnarsson, bls. 22. Sótt þann 
09.02.2014 af 
http://timarit.is/view_page_init.jsp?pageId=1468596&lang=is 
30 Daníel Jónasson, Betelsöfnuðurinn, bls. 172. 
31 Olsson, Ella, Dáðríkur drengur (Kristín Sæmundsdóttir þýddi), Reykjavík: 
Fíladelfía, 1954. 
32 Litla munaðarlausa stúlkan og frændi hennar (Kristín Sæmundsdóttir þýddi), 
Reykjavík: Fíladelfía, 1940. 
33 Bull, Trine, Leiklist og lífshamingja (Kristín Sæmundsdóttir þýddi), Reykjavík: 
Fíladelfía, 1958. 
34 Tollefsen, Gunnarius, Immanuel Minos, drengurinn frá frumskógum Afríku 
(Kristín Sæmundsdóttir þýddi), Reykjavík: Eric Ericson, 1938. 
35 Pétur Pétursson, „kallari Orðsins“, bls. 61. 
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hún var beðin að koma til Vestmannaeyja sem trúboði en á þeim tíma 

var enginn forstöðumaður í Eyjum. Ekki varð þó úr að hún kæmi til 

Vestmannaeyja til að starfa í söfnuðinum og ekki er sagt frá því hvers 

vegna eða hvernig Kristín brást við erindi safnaðarins.36  

 Kristín var lagviss, fær á orgel og strengjahljóðfæri. Kristín átti 

sautján sálma í útgáfu Hörpustrengja frá 1948 en nítján í útgáfunni frá 

1967. Allir sálmar hennar eru þýðingar en hún samdi einnig sjálf kóra 

þó að þeir hafi ekki endað í sálmabókinni. 

 Sálmur númer 89 er í báðum útgáfum og tilheyrir sálmum um 

„vakningu“. Í honum kemur fram sú reynsla að „í raunum Jesús ei 

bregðast kann“. Þegar allt virðist vera ómögulegt þá er það mögulegt 

hjá Guði. 

 
      1. Hefir þú reynt, er hjartað var helsært, Leitað 
  hælis við Frelsarans kross? Og í trúnni þar tekið við 
  náð Guðs. Skipt á tárum við sælunnar hnoss? 
      Kór: Já, ég hef reynt það, og reynslan sýnir, í raun- 
  um Jesús ei bregðast kann. Það sem ei mannlegur 
  máttur orkar, það megnar bæði og gerir hann. 
      2. Hefir þú reynt að feta’ í hans fótspor Svo að  
  finnir þú himinsins rann? Hefir þú reynt að það sem 
  var ókleift Gafst þér þrek til í trúnni á hann? 
      3. Hefir þú reynt, er freistingar fannstu Fast í 
  trúnni þá standa í gegn? Þó að voldugan eigirðu óvin, 
  Þá einn með Jesú er honum um megn. 
      4. Hefir þú reynt, er þjáning þú líður, Þreyja hljóð- 
  ur í trú á Guðs son? Og þig leggja í Lausnarans  
  hendur, Þegar læknir þér gaf enga von? 
 
 Sálmur númer 136 er í báðum sálmabókunum og er flokkaður 

með sálmum sem fjalla um „himininn“. Í sálminum kemur fram mikil 

eftirvænting og von um betri tíð á himnum þegar jarðvist okkar lýkur 

og „skuggaskýin“ skelfa ekki lengur. Þá er talað um fyrirheit Guðs um 

að „barnið mætir móður“ og „systir fagnar sælum bróður“.  

 
                                                
36 Daníel Jónasson, Betelsöfnuðurinn, bls. 73. 
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      1. Þar sem brosa blómin ungu, Blikna’ er áður 
  sáum vér, Þar sem skuggaskýin þungu Skelfa ei sem 
   tíðum hér. 
      Kór: :,: Mæt þú mér, mæt þú mér Þar sem dýrðin  
  eilíf er. :,: 
      2. Þar sem lífsins leyndardómar Leysast, slokknar 
  harmabál, Samstillt harpa hjartans ómar, Herrans lof 
  og dýrðar-mál. 
      3. Þar sem Edens velli væna Veglegt Drottins liðið 
  fer. Sigurpálma sífellt græna Sérhver fær, sem trúr 
  var hér. 
      4. Þar sem barnið mætir móður, Móðir barn sitt  
  aftur sér, Systir fagnar sælum bróður, Sorgin til ei 
  framar er. 
 
 Sálmur númer 305 er einnig í báðum útgáfum Hörpustrengja og 

tilheyrir flokknum „hlýðni“. Sálmurinn fjallar um gönguna með Jesú í 

gleði og í erfiðleikum. Jesús er „trúfastur nú sem í gær“ og hann segir: 

„Ég þig elska í dag sem í gær“. Vonin nær ekki aðeins til dagsins í dag 

heldur einnig þegar kemur að leiðarlokum og „mitt lífsfley að höfninni 

nær“. Jesús er blíður, mildur og innilegur í sálminum.  

 
      1. Ég hef gengið með Jesú í gleði og þraut, Og sú 
  gangan er orðin mér kær. Oft þótt tímarnir skiptist 
  og tár falli í skaut, Hann er trúr eins í dag og í gær. 
      Kór: Ó, hve sælan er hrein, ó, hve sælan er hrein 
  Mér í sál, þegar Jesús er nær. Þó að tímarnir skipt- 
  ist og tvöfaldist mein Hann er trúfastur nú sem í gær. 
      2. Ég hef gengið með Jesú um grýttan lífsveg. Þeg- 
  ar gæfan mér þokaðist fjær, Þá hann mælti svo blítt: 
  „hræðstu ei, hér er ég, Sem þér hjálpa í dag sem í 
  gær“. 
      3. Ég hef verið með Jesú, er vonin mér brást Af  
  því vinirnir hörfuðu fjær. En hans rödd öllu breytti 
  í unað og ást: „Ég þig elska í dag sem í gær“. 
      4. Ég hef verið með Jesú í vinanna fylgd, Þegar  
  vorsólin ljómaði skær. Mestan fögnuð þó veitti að 
  forsjón hans mild Var mér fulltingi í dag sem í gær. 
      5. Ég vil leiðast af Jesú, unz líður á nótt Og mitt 
  lífsfley að höfninni nær. Þegar sígur á myrkrið, Þá 
  syng ég svo hljótt: Jesús sigrar í dag sem í gær. 
 
 Sálmur númer 402 er í báðum útgáfum og flokkast með sálmum 

sem fjalla um „endurkomu Krists“. Sálmurinn fjallar um eilífa lífið á 
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himnum þar sem engin sorg verður og „endalaus verður 

fagnaðarfundur“ þegar ástvinir hittast aftur himnum á.  

 
      1. Senn ljómar fagur lífsins dagur, Líður á nótt, 
  Þá heyrist enginn harmaslagur, Hrifin Guðs fagnar 
  drótt. Eilíft líf og eilíf gleði Yndi fyllir sál. Dýrð 
  þá, er Jesúm sjálfan sjáum, Sízt fær vort túlkað mál. 
      2. Ástvinir kærir bíða, bíða, Bíða eftir mér. Enda- 
  laus verður fagnaðsfundur Framar ei skilja, sem hér. 
  Hugsun sú oss fögnuð flytur, Færir Guði nær. Brúð- 
  urin skrýðist helgun hjartans Heimsglysið hverfur 
  fjær. 
      3. Lítils mun virði heimsins heiður, Hatur og rýrð. 
  Þegar við Drottins helga hástól Hans lítum tign og 
  dýrð. Englar prísa æðstan Drottin Yndisfögrum róm. 
  Allt, sem Guðs dásemd áður lýsti, Öðlast hinn rétta 
  hljóm. 
      4. Hér niðri’ á jörðu blómin blikna Brjóst fyllist 
  sorg. Hér er Guðs sonur enn í útlegð, Utan við heims- 
  ins torg. Zíondóttir samt hjá honum Sína gleði fann, 
  Brátt verður Lambsins brúðkaup haldið, Brúði þá 
  fagnar hann. 
      5. Áfram því! hefjið Herrans fána Hugprúða lið. 
  Flekkum ei hreina frelsisskrúðann Fánýti heimsins 
  við. Mér í anda opnast sýnir Ofar neyð og rýrð, Sé 
  ég hinn bjarta brúðarskara Birtast í himnadýrð. 
      6. Kært er að búa í Kanaans tjöldum Kristnum hjá 
  lýð. Hér er þó ekkert alfullkomið. Ennþá vér þreyt- 
  um stríð. Zíondóttir sízt má blunda Svört þó enn sé 
  nótt. Vakna og bíð og bú þinn lampa. Brúðguminn 
  kemur skjótt. 
 
 Sálmur númer 417 er „vakningarsálmur“ eins og sálmur nr. 89. 

Þetta er einlægur og persónulegur sálmur þar sem frelsarinn „blíðlega 

býður“ barninu sínu að koma til sín. Frelsarinn tekur við vandamálum 

þess og býðst til að vera því  styrkur og að lokum bera það í „himinsins 

dýrðlegu borg“. Sálmurinn er í báðum útgáfum Hörpustrengja.  

 
      1. Þinn Frelsari blíðlega býður þér nú: Kom barn- 
  ið mitt þegar til mín. Kom örþyrsta sál, gef mér traust 
  þitt og trú. Ég tek að mér vandkvæðin þín. 
      Kór: Kom þú í hersveit þíns Frelsara fljótt. Fyrr 
  en á skellur hin heldimma nótt. Hika ei, vinur, því 
  aðeins nú er, Eitt spor milli þín og Jesú. 
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      2. Þú óttast að koma með óhreina sál. Þú efast og 
  traust þitt er valt. En Frelsarinn býðst til að flytja 
  þitt mál Ef felur þú honum þitt allt. 
      3. Og sértu með veikum og haltrandi hug. Býðst 
  hann vera styrkurinn þinn. Hann segir, mín náð gef- 
  ur djörfung og dug. Nú dvel ei, en sigurinn vinn. 
      4. Minn Jesús, ég kem til þín eins og ég er. Og 
  alla þú veizt mína sorg. Þú sál mína hreinsar og heim 
  til þín ber. Í himinsins dýrðlegu borg. 
 
 Sálmur númer 422 er í báðum útgáfum sálmabókarinnar og 

tilheyrir flokknum „trúfesti Guðs“. Guði er þakkað fyrir að fyrirgefa 

„allar syndir“ og kasta þeim í „náðarinnar haf“. Guð er okkur skjól í 

stormum lífsins og að lokum „opnast perluhlið“ þar sem Guði er sungið 

lof. 

 
      1. Þig furðar á, hví ég svo fagna himinglaður, Hví 
  fyllt er hjartað söng á dimmri jarðarleið, Þótt yfir 
  lífsveg minn sé lagður dauðans vaður, Með ljúfri 
  vissu gef ég þér nú andsvör greið. 
      Kór: Hann fyrirgaf mér allar syndir, minnist fram- 
  ar ei þær á, Hann fleygði þeim í náðarinnar haf. Því 
  syng ég sérhvern dag mitt sæluþrungið lag, Og lofa 
  Drottin Guð, sem náð mér gaf. 
      2. Hvar skyldi’ ég annars hlé í skúrum sorga finna? 
  Hvar skynja friðarblæ í stormahretum innst? Ég 
  gleðst, því höfn er ein, hvar gjörvöll stríðin linna, 
  Á Golgata sem áður ljóssins sigur vinnst. 
      3. Brátt opnast perluhlið og inn þar lýður streym- 
  ir, Sem endurlausn og hreinsun fann við Jesú blóð. 
  Ég veit, að Drottins náð mig verndar blítt og geymir, 
  Unz verð ég einnig þar og syng minn dýrðaróð. 
 
 Sálmur númer 455 er í báðum útgáfum sálmabókarinnar og er í 

flokki með sálmum um „helgun“. Sálmurinn er innileg bæn um nærveru 

Guðs og von um eilífa himnavist. Það er nærvera Krists sem „sigrar 

myrkravöld“. Að lokum lýsir sálmaskáldið von sinni sem nær til þess 

þegar þessu jarðlífi lýkur: „sál mín sína vængi fær“. 

 
      1. Nær, ó, Jesús Kristur komast þér, Kæri Drott- 
  inn, þrá míns hjarta er, Nær í dag, en náði ég í gær. 
  Náð þín dregur mig hvert ár þér nær. 
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      2. Nær, já, þó að þrautakross og neyð Þurfi oft  
  að verða’ á minni leið. Kross þinn eins og áður lyftir 
  mér Ofar jörð og fastar tengir þér. 
      3. Nær þér, ef að nóttin ógnar köld, Návist þín öll 
  sigrar myrkravöld. Bægðu, Drottinn, freisting hverri 
  frá, Falli ver mig leiðum þínum á. 
      4. Nær, ég vil þín sáramerkin sjá, Signað tákn um 
  kærleik Guði frá. Brátt, er sál mín sína vængi fær, 
  Syngur hún, minn Jesús, nær þér, nær. 
 
Sigríður Halldórsdóttir (1902-1967) 
Sigríður var dóttir Margrétar Þorsteinsdóttur og Halldórs Eiríkssonar 

bónda að Fellsenda í Þingvallasveit. Hún átti tvo bræður, þá Nikulás 

Marel og Þorstein. Sigríður giftist aldrei og eignaðist ekki börn. Hún 

var í upphafi virk í Hjálpræðishernum og tók mikinn þátt í barnastarfi 

þar og síðar í hvítasunnuhreyfingunni. Hún glímdi við vanheilsu 

lengstan hluta ævi sinnar. Hún þýddi og samdi fjölda kóra og sálma en í 

fyrri útgáfu Hörpustrengja átti hún tuttugu þýdda sálma en í síðari 

útgáfunni voru átján sálmar í hennar þýðingu. 

 Sumarið 1948 upplifði Sigríður skírn í heilögum anda á samkomu 

á Ísafirði. Hún vitnaði um skírnina og sagði hana ekki hafa átt sér stað 

fyrr en eftir mikla „baráttu í sál minni“.37 Sigríður þýddi einnig margar 

greinar og vitnisburði sem birtust í Aftureldingu, tímariti 

hvítasunnuhreyfingarinnar. Þær Kristín Sæmundsdóttir fóru báðar í 

trúboðsferðir um landið þó að Sigríður hafi ekki ferðast eins mikið og 

Kristín í þágu hreyfingarinnar.38  

 Sálmur númer 203 er í báðum útgáfum sálmabókarinnar og er í 

flokki með sálmum sem fjalla um „hlýðni“. Sálmurinn segir frá eilífa 
                                                
37 Sigríður Halldórsdóttir, „Vitnisburður minn“, Afturelding 15/1948, ritstj. Eric 
Ericson og Ásmundur Eiríksson, bls. 72. Sótt þann 09.04.2014 af 
http://timarit.is/view_page_init.jsp?issId=306928&pageId=4669698&lang=is&q=m
inn 
38 Kristín Sæmundsdóttir, „Sigríður Halldórsdóttir Minning“, Afturelding 33/1967, 
ritstj. Ásmundur Eiríksson og Einar J. Gíslason, bls. 28-29. Sótt þann 09.04.2014 af 
http://timarit.is/view_page_init.jsp?issId=307017&pageId=4671290&lang=is&q=Si
gr%ED%F0ur%20Halld%F3rsd%F3ttir%20Minning 
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lífinu sem tekur við eftir dvölina hér á jörð. Í honum kemur fram sterk 

trúarvissa að við lok lífsgöngunnar sé sálmaskáldinu búinn bjartur 

sælubústaður. Jesús er „unun“ sálmaskáldsins og elska Drottins er 

„heit“. 

 
      1. Allt ég hefi yfirgefið, Ó, minn Jesús, vegna þín. 
  Hirði’ ég sízt um heimsins gleði, Herra, þú ert  unun 
  mín. Vinir þótt mér vilji gleyma, Veröld þótt mér 
  sýni háð Brátt ég stend við himins hliðið Hlýt míns 
  Jesú dýpstu náð. 
      Kór: Kemur ævikvöldið hinzta, Klukkan síðsta 
  höggið slær, Þá mun rætast þráin innsta, Þá er  
  sjálfur Jesús nær. 
      2. Er ég heyri Herrann kalla, Heyri þyt af engla- 
  sveit, Gegn um myrka dauðans dalinn Drottins ber 
  mig elskan heit. Loforð hans í eyrum ómar, Ekkert 
  við það jafnazt fær: „Ég er með þér, óttast ekki“. 
  Opnast perluhliðin skær. 
      3. Yfir dauðans fljótið fer ég Frelsaður af Jesú  
  náð. Ljóssins borg hjá lífsins straumi Litið fæ, sem  
  hef ég þráð. Í þeim sælubústað bjarta Blómgað stend- 
  ur lífsins tréð. Englar Guðs mér yfir fagna Er ég  
  himnadýrð fæ séð. 
 
 Sálmur númer 258 er í báðum útgáfum Hörpustrengja og 

tilheyrir „bænasálmum“. Sálmurinn er einlæg bæn til Guðs um að reisa 

þá upp sem hafa fallið og eru fastir í fjötrum.  

 
      1. Heyr, ó, Faðir, þinn hóp, sem þig biður Og 
  sem heitorð þín treystir á. Send þú heilaga himindögg 
  niður Í þau hjörtu, sem blessun þrá. 
      Kór: Send oss hjálpræðisstrauma frá himnarann 
  Yfir hrjóstrug og sviðin lönd. Sigra hjörtun, ó, Drott- 
  inn, og hvern einn mann Lát þér helgast af lífi og önd. 
      2. Og þau hjörtu, sem örmagna hníga Virztu’ að 
  hugga, ó, Jesús kær. Lát þá föllnu á fæturna stíga, 
  Fölvan hörkveikinn endurnær. 
      3. Leys þá fanga, sem fjötrana bera Og oss forða 
  þú drambi við. Þá sem biðja lát blessun uppskera, 
  Veit þeim bænasvar þitt og frið. 
 
 Sálmur númer 266 fjallar um „endurkomu Krists“. Hann er að 

finna í báðum útgáfum sálmabókarinnar. Í sálminum segir frá því við 
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endurkomu Jesú munu „Guðs börn“ rísa upp og eignast himneska sælu 

og „söng í Paradís“. 

 
      1. Þegar básúnan hinzta hljómar Menn hrökkva af 
  dauðans blund, Þegar volduga orðið ómar: Ei gefst 
  nein framar stund. Þegar opinberast öllum Guðs son- 
  ur, Og ægiljóminn skín, Ó, hve lofgjörð ómar þá  
  Upprisunnar skara frá, Þeir öðlast dýrð er aldrei dvín. 
      Kór: :, : Þeir öðlast dýrð, er aldrei dvín, :, : Þeir  
  sofnuðu í trú og sælu fá nú, Þeir öðlast dýrð er aldr- 
  ei dvín. 
      2. Er hann kemur í skærum skýjum Í skyndi Guðs 
  börn þá, Munu’ upprísa’ á morgni nýjum Þeim myrku 
  gröfum frá. Þegar Drottinn kallar, dauðinn burt vík- 
  ur, Dýrð upprís, ljóminn skín. Hvílík sæla himnesk  
  þá, Herrans börn er notið fá Þau öðlast dýrð er aldr- 
  ei dvín. 
      3. Sáð í veikleika var hér tíðum, Í vegsemd þó upp- 
  rís. Brátt með Jesú blóðkeyptu lýðum Byrjum söng í 
  Paradís. Allir næturskuggar fölna og flýja, En fagur 
  morgunn skín. Þegar tengist hönd við hönd, Hvílík 
  gleði á ljóssins strönd Í undradýrð, er aldrei dvín. 
 
 Sálmur númer 291 tilheyrir flokknum „himinn“. Hann fjallar um 

vernd og varðveislu Guðs „þótt sé hér tíðum erfið ganga vor“. Hér 

kemur fram fullvissan um að Jesús sé að leiða sálmaskáldið 

„heimleiðis“ til himins. Sálmaskáldið hvílir öruggt í því að eftir erfiða 

ævigöngu muni Guð koma því í öruggt skjól. 

 
      1. Mig ber heimleiðis þótt sortinn sólu hylji Og 
  þótt sé hér tíðum erfið ganga vor. Mig ber heimleið- 
  is því Herrans er það vilji Og mín huggun er að feta 
  í hans spor. 
      Kór: Óðum styttist leiðin löng, Hallelúja! Hátt ég  
  lofa minn Guð með söng. Senn ég skundað hefi skeið- 
  ið á enda Við hvert skref leiðir Jesús mig. 
      2. Mig ber heimleiðis þótt oft sé örðug ganga Og 
  þótt oft ég heyri mótgangsstorma gný. Mér er Drott- 
  inn nær um daga þrautalanga Og í dauðans hættum 
  æ til hans ég flý. 
      3. Mig ber heimleiðis þá eyðimörk mér ægir Þegar 
  eyðisanda brennir sólin heit. Því minn Herra Jesús 
  hættum frá mér bægir Og ég hef til fylgdar kærra 
  vina sveit. 
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      4. Mig ber óðum heim frá eyðimerkurgeimi, Þá um 
  eilífð hvíld fær þreyttur andi minn. Þótt mér ævigang- 
  an erfið sé í heimi Mér því unaðslegri verður himinn- 
  inn. 
      Kór: Óðum styttist leiðin löng, Hallelúja! Hátt ég 
  lofa minn Guð með söng. Senn ég skundað hefi skeið- 
  ið á enda. Ó, hvort skulum vér mætast þar? 
 
 Sálmur númer 423 er í báðum útgáfum og tilheyrir einnig 

flokknum „himinn“. Þetta er líklega einn þekktasti og vinsælasti 

sálmurinn í Hörpustrengjum. Löng hefð er fyrir því að sálmurinn sé 

sunginn á vakningarsamkomum og hann er fastur liður í dagskrá 

sumarmóts hvítasunnumanna í Kirkjulækjarkoti. 39  Árið 1999 gaf 

Hvítasunnukirkjan á Íslandi út geisladiskinn Allir mætast þar í tilefni 50 

ára afmælis sumarmóts hreyfingarinnar. Nafnið er fengið úr sálmi 

Sigríðar auk þess sem sálmurinn er lokalag á hljómdisknum. Í honum 

birtist hin sterka von trúarinnar, að við lok ævibrautarinnar mun „ástkær 

Frelsarinn“ koma og bera okkur „beint í himininn“. Sálmurinn segir frá 

því að öll „sorgartár“ verða þerruð að lokum og allir muni „gleðjast“. 

 
      1. Ævibraut vor endar senn, Er vér hljótum sjá, 
  Allir Drottins munu menn Mætast heima þá. Ef ei 
  dauðinn undan fer, Ástkær Frelsarinn Kemur senn og 
  burt oss ber Beint í himininn. 
      Kór: Ó, er okkar vinir, allir mætast þar, Ganga’ á 
  geislafögrum grundum eilífðar, Lofa Guð og Lambið, 
  lífið sem oss gaf. Sorgin dvín. Sólin skín. Sjá Guðs 
  náðarhaf. 
      2. Margir, er vér unnum heitt, Undan fóru heim, 
  Hafa stríð til lykta leitt, Ljúft vér fögnum þeim. 
  Þar er sérhvert þerrað af þeirra sorgartár. Arf á 
  himnum Guð þeim gaf, Gleðjast allra brár. 
      3. Varðveit klæðin helg og hrein Herrans blóði í, 
  Svo þér ekkert mæti mein Myrkursins á ný. Lúður 
  Drottins hljómar hátt, Hver er viðbúinn? Jesús kem- 
  ur, kemur brátt. Kom þú, Drottinn minn! 

                                                
39 „Ó, er okkar vinir“, Afturelding 56/1989, ritstj. Einar J. Gíslason, bls. 44-45. Sótt 
þann 09.04.2014 af 
http://timarit.is/view_page_init.jsp?issId=332707&pageId=5227558&lang=is&q=%
D3%20er%20okkar%20vinir%20%D3%20er%20okkar%20vinir 
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 Sálmur númer 435 flokkast með „baráttusálmum“. Hann er í 

báðum útgáfum sálmabókarinnar. Sálmurinn fjallar um þá öruggu 

himnavist sem býður þeirra sem koma „iðrandi’ í Frelsarans skaut“. 

Sálmurinn segir frá því að eftir alla erfiðleika hér á jörðu þá „vér lítum, 

Landið fagra hvar rennur ei sól“. 

 
      1. Lyft þér, mín sál, til ljóssins hæða Ljómandi 
  þar sem dýrðin skín. Bergmál af ljúfum unaðs orðum 
  Ómar blítt frá himinströnd til mín. Heyr hve englar 
  og útvaldir syngja, Guðs í Eden þeir hörpurnar slá 
  Með þeim hetjum er harmkvælin þoldu Hér því Frels- 
  arann trúðu þeir á. 
      Kór: Ef þú ástvinum óskar að mæta Þegar endar á 
  jörðu þín braut. Ef þú óskar með englum að syngja 
  Kom þá iðrandi’ í Frelsarans skaut. 
      2. Lít upp, Guðs barn, og horf til hæða Himnesk 
  þar launin bíða þín. Ef vér til dauðans erum trúir 
  Eilíf dýrð og sæla við oss skín. Vér í borg Guðs með 
  blikandi ljóma Fáum búa með englunum senn, Þar 
  vér sigrandi syngjum um eilífð, Sæla hvíld öðlast frið- 
  keyptir menn. 
      3. Áfram í trúnni hiklaust höldum Hræðumst vér 
  ekki dauðans fljót. Jesús mun sjálfur sínum hjálpa, 
  Sínum öllum tekur hann á mót. Þegar eilífðarlandið 
  vér lítum, Landið fagra hvar rennur ei sól Þá með 
  elskandi ástvinaskara Eilíf höldum vér gleðinnar jól. 
 
 
 Sálmur númer 461 er í flokki sálma sem eru um „Guðs lamb“. 

Hann er í báðum útgáfum Hörpustrengja og segir frá því að Guð tók 

okkar „harmkvæli’ og smán“ á sig. Sálmaskáldið er öruggt um að eftir 

þessa göngu hér á jörð eigi það „heimkynni’“ á himnum með Guði. 

 
      1. Til heiðurs þeim Hirðinum góða, Sem harmkvæli’ 
  og smán mína bar, Ég fagnandi lofsöng vil ljóða, Því 
  læknuð er sorgin, sem skar. 
      Kór: Hallelúja, Mér fagnandi hljómar í hjarta 
  Hallelúja, Því sæluna hreppt hef ég hér. Hallelúja, 
  Þar hátt uppi’ í himninum bjarta, Hallelúja, Þú lamb 
  Guðs, þar lofsyng ég þér. 
      2. Ei nokkuð á jörðinni jafnast, Minn Jesús, við 
  gleðina’ í þér. Í himnanna heimkynni’ að safnast, Ó, 
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  hvílík sú framtíð er mér. 
      3. Og senn kemur sælunnar dagur, Þá sorgin skal 
  breytast í lán, í alsæld vor eymdanna hagur, í ei- 
  lífan heiður vor smán. 
 
 Sálmur númer 470 tilheyrir „baráttusálmum“ eins og sálmur 

númer 435. Hann er í báðum útgáfum sálmabókarinnar og er 

vitnisburður um handleiðslu og varðveislu Guðs í gegnum lífsins 

ólgusjó. Við þurfum ekki að óttast því „vor hjartkæri Frelsari 

skipstjórinn er“ sem kemur okkur í öruggt skjól að lokum á himnum. 
   
      1. Vort líf, það er sigling á æðandi öldum Á al- 
  dimmri nótt gegnum boða og sker. En áfram þó leið- 
  inni hiklaust vér höldum, Vor hjartkæri Frelsari skip- 
  stjórinn er. 
      Kór: Svo örugg vér höllum oss upp að hans hjarta, 
  Því aldrei vor Frelsari stýrir af leið. Sé báturinn lak- 
  ur, oss ber ekki’ að kvarta, Því bráðum á himni er 
  þrotin öll neyð. 
      2. Þótt dimmt sé og kalt úti’ á djúpinu tíðum, 
  Guðs dýrmæta Orð varpar ljósi á sæ. Það léttir af 
  ótta- og angistarhríðum Og umbreytir stormi í hæg- 
  látan blæ. 
      3. Þótt stormurinn blási og öldurnar æði Vér óð- 
  fluga nálægjumst takmarkið þreyð. Þá enduð er sorg- 
  in í eilífðar næði Og aflokið ferðinni, gleymd sérhver 
  neyð. 
 
 Sálmur númer 482 er í báðum sálmabókunum og tilheyrir 

flokknum „himinn“. Í sálminum kemur fram sú örugga trúarvissa að 

„þegar endar mitt stríð“ muni sálmaskáldið ná „elífðarströndum“ hjá 

sínum „ástkæra Frelsara“. Þess má geta að sálmurinn á sér fastan sess 

sem einn algengasti útfarasálmur innan hvítasunnuhreyfingarinnar. 

 
      1. Þegar endar mitt stríð og sú upprennur tíð, Að 
  ég eilífðarströndum skal ná. Jesúm auga mitt sér, og 
  um eilífð ég er Mínum ástkæra Frelsara hjá. 
      Kór: Þar í alfögru elskunnar landi, Undir pálm- 
  anna himneska blæ. Öll er jarðlífsins sorg, Gleymd í 
  sælunnar borg, Sól Guðs kærleika vermir þar æ. 
      2. Vini átti ég hér, farna á undan frá mér, Bústað 
  eilífan Jesús þeim bjó. Þar í heilagra þröng mun ég 
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  syngja minn söng Senn í himinsins eilífu ró. 
      3. Haf þú enn litla bið, því að eilífan frið Munt 
  þú öðlast hjá Guði í laun. Skrúða fannhvítan fá 
  meðal frelsaðra þá, Ef þú fús þolir krossberans raun. 
 
 Sálmur númer 488 er í báðum útgáfum sálmabókarinnar og 

tilheyrir sálmum um „hlýðni“. Sálmurinn segir frá því öryggi sem fylgir 

því að ganga með Jesú. Gangan hér á jörð er örugg, eins og segir í 

sálminum „Götu mína greiðir hann Gegnum dal og fjallarann,“ en vonin 

nær ekki bara til göngunnar hér á jörð heldur mun Guð einnig fylgja 

sálmaskáldinu á „sælli himinsströnd“. 

 
      1. Hversu dýrðleg er mér samfylgd hans, er dó hér 
  fyrir mig, Dýrðarhiminn það er fjær og nær, Því að 
  hann er orðinn hlutdeild mín og hjálp á ævistig, 
  Herrann Jesús ljóma’ á veginn slær. 
      Kór: :, : Ó, hve dýrðleg er mér samfylgd hans :, : 
  Götu mína greiðir hann Gegnum dal og fjallarann, Ó, 
  hve dýrðleg er mér samfylgd hans! 
      2. Það er dýrðlegt, þó að dimmir skuggar dreifi 
  sér um storð, Dýrðlegt er að biðja’ og trúa þá, Því 
  að Jesús sjálfur birtir þér sitt ástarríka Orð, Aftur 
  færðu himininn að sjá. 
      3. Ó, hve dýrðleg verður samfylgd hans á sælli 
  himinsströnd, Sjálfan hann að líta’ um eilífð þá, Ó, 
  hve dýrðleg verður samvist hans um lífsins björtu 
  lönd Ljóssins börn hvar aldrei skilið fá. 
 
 Sálmur númer 529 er nýr sálmur í útgáfunni frá 1967. Sálmurinn 

telst til sálma sem eru „lofsöngvar“. Sálmurinn er lofsöngur til Guðs 

sem hefur búið sálmaskáldinu „bústað á himnanna hæðum“. 

Sálmaskáldið hefur reynslu af tárum, eymd, fátækt og erfiðleikum en  

hvílir nú öruggt í trausti á fyrirheiti Guðs, þar sem ekkert af þessu 

þekkist. Sálmurinn er enn mjög vinsæll og er oft sunginn á samkomum í 

hvítasunnuhreyfingunni og á mótum hennar. 

 
      1. Guð minn ég lofa þó gisti í kofa, Gullið og 
  silfrið mér eigi sé veitt. Indæl mér bíður, að afloknu 
  stríði Íbúð með gulli og steinum skreytt. 
      Kór: Ég á mér bústað á himnanna hæðum Hrörnun 
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  ei þekkist við Guðsdýrðar-stól. Allir þar mettast af 
  hans eilífu gæðum Aldrei til viðar þar hnígur sól. 
      2. Reynd var með árum trúin með tárum, Tíð- 
  um minn koddi, sem Jakobs er steinn. Hásalur fríð- 
  ur, á himni mér bíður, Hér niðri’ á jörðu ég á ei neinn. 
      3. Hygg, ei ég kvíði, í hættum og stríði Hræðist ei 
  fátækt né bugast af eymd. Auðlegð míns hjarta er 
  ættlandið bjarta Er mér þar kórónan fögur geymd. 
 
Filippía Kristjánsdóttir (Hugrún) (1905-1996) 
Filippía ólst upp að Brautarhóli í Svarfaðardal en foreldrar hennar voru 

Kristján Tryggvi Sigurjónsson, bóndi, og Kristín Sigfúsína 

Kristjánsdóttir og átti hún fimm systkini. Snemma fékk hún mikinn 

áhuga á kveðskap og ung að árum byrjaði hún að semja vísur og kvæði. 

Hugrún er skáldanafn Filippíu en í daglegu tali var hún kölluð Hugrún 

skáldkona. Þegar hún var um tvítugt fór hún í tvo vetur í Laugaskóla í 

Reykjadal en hún hafði safnað fyrir skólagöngunni með hinum ýmsu 

störfum. Síðara skólaárið veiktist hún af berklum en náði sér þó af þeim. 

Skömmu síðar flutti hún til Reykjavíkur og þar kynntist hún Valdimar 

Jónssyni verðandi manni sínum. Þau giftust árið 1932 og eignuðust  

saman þrjú börn. Valdimar lést 1959 eftir erfið veikindi. Filippía var 

virk í trúarlegu starfi, sótti fundi hjá KFUK, studdi kristniboð og var 

meðhjálpari í nokkur ár í þjóðkirkjunni. 

 Filippía var mjög virkur rithöfundur og eftir hana liggur fjöldinn 

allur af ljóðum, leikritum og sögum bæði fyrir börn og fullorðna. Hún 

var meðlimur í Rithöfundasambandi Íslands og fékk greidd 

listamannalaun í mörg ár.40 Hún á einn sálm í Hörpustrengjum sem 

komu út árið 1967. Hún á einnig einn sálm í heftinu Sálmar 2013 sem 

er „til kynningar og undirbúnings nýrri sálmabók íslensku 

                                                
40 Guðrún Agnarsdóttir, „Filippía Kristjánsdóttir“, Morgunblaðið 10.08.96, ritstj. 
Matthías Johannessen og Styrmir Gunnarsson, bls. 31. Sótt þann 09.02.2014 af 
http://timarit.is/view_page_init.jsp?issId=128707&pageId=1859640&lang=is&q=K
RISTJ%C1NSD%D3TTIR%20Filipp%EDa 
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þjóðkirkjunnar“.41  

 Sálmur Hugrúnar er frumsaminn. Hann er númer 513 og flokkast 

með sálmum sem fjalla um „gleðina í Guði“. Sálmurinn segir frá því að 

Guð sér fyrir henni og verndar á göngunni hér á jörð. Framtíð hennar er 

björt því „héðan eygi ég dýrðleg og ljómandi lönd“ og Jesús elskar hana 

„heitt“. 

 
      1. Ég er hamingjubarn, ég á himneskan arf, Hvað 
  sem mætir á ævinnar braut, Ó, hve gott er að aldrei 
  ég örvænta þarf, Alla gæfu með Jesú ég hlaut. 
      Kór: Ó, hann elskar mig heitt. Þegar önd mín er 
  þreytt, Inn við krossinn ég hugsvölun finn, Ég á  
  himneskan arf, og því örvænta’ ei þarf, Af því Jesús 
  er Frelsari minn. 
      2. Þegar freistingar mæta, ég finn hvergi grið, Inn 
  við fótskör hans beygi ég kné, Og þar bænin hún 
  veitir mér blessun og frið, Ég hann blæðandi’ á kross- 
  inum sé. 
      3. Hversu skammvinn var gleðin, unz Frelsarann 
  fann, Nú ég fagnandi byrja hvern dag. Áður sárbitur 
  þorsti í sál minni brann Og því sífellt ég kveið mín- 
  um hag. 
      4. Ó, hve gott er að leggja í lausnarans hönd Lífið 
  þar til ég heim fara má, Héðan eygi ég dýrðleg og 
  ljómandi lönd, Þar er löngun mín uppfyllt og þrá. 
 
Jóhanna  Karlsdóttir (1924) 
Jóhanna fæddist að Valshamri í Geiradal í Barðastrandasýslu. Foreldrar 

hennar voru Ingibjörg Sumarliðadóttir og Guðmundur Karl 

Guðmundsson. Hún giftist Guðna Guðmundssyni og eignaðist með 

honum sjö börn. Frá unga aldri tók hún þátt í kristilegu starfi. Þegar 

Jóhanna flutti til Reykjavíkur hóf hún nám við Kennaraskólann. Að 

loknu námi starfaði hún sem kennari í um tvö ár en eftir að hún 

eignaðist sín fyrstu börn hætti hún að kenna. Hún tók virkan þátt í 

tónlistarstarfi Fíladelfíu, söng í kórnum og samdi fjöldann allan af 

sálmum og kórum sem margir hafa komið út á hljómplötum og hafa 

                                                
41 Sálmar 2013, Reykjavík: Skálholtsútgáfan, 2013. 
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mikið verið sungnir. Þegar trúfélagið Krossinn var stofnað var hún ein 

af fyrstu meðlimum þess ásamt Ingibjörgu Guðnadóttur, dóttur sinni. 

Jóhanna á einn frumsaminn sálm í Hörpustrengjum frá 1967. 

 Sálmur Jóhönnu er númer 528 og er í flokki með sálmum um 

„Jesús“. Sálmurinn er einlægur og persónulegur vitnisburður hennar um 

„þann vin, sem frelsar“. Jesús hefur öllu „breytt“ þegar hann 

„endurleysti“ hennar „föllnu sál“. Til gamans má geta þess að Guðni 

eiginmaður hennar samdi lagið við þennan sálm. 

 
      1. Ég fann þann vin, sem frelsar og forðum gaf 
  sitt blóð, Ég fann þann vin, sem unað mestan ljær. 
  Ég fann þann vin, sem leysir úr fjötrum heimsins þjóð, 
  Og friður Drottins nú í hjarta grær. 
      Kór: Hans ljúfa nafn er Jesús, það líf mér hefir 
  veitt, Því lofar hann mitt söng- og bænamál. Hans 
  undraverk í hjarta nú öllu hefir breytt Hann endur- 
  leysti mína föllnu sál. 
      2. Og brátt mun Jesús koma og burtu hrífa þá, 
  Sem borið hafa krossinn hér á jörð. Og þá mun hjart- 
  að fagna og þerrast grátin brá, Og þakkargjörðin 
  óma frá hans hjörð. 
      3. Ó, gefðu líf þitt honum, sem gaf sitt hjartablóð, 
  Og gegnumstungna hendi réttir þér. Hann veitir líf og 
  nægtir og sannan sigurmóð, Því sigrað í hans nafni 
  fáum vér. 
      4. Og hvað er gull og gæfa, sem gefur veröld þér, 
  Ef gleymir þú að hugsa’ um þína sál? Því eitt sinn 
  þarftu að kveðja það allt á jörðu hér, Sem aðeins 
  reynist hverfult stundartál. 
 
Allar mætast þar... 
Þær íslensku konur sem eiga sálma í Hörpustrengjum eru um margt 

líkar. Fyrst ber að nefna að þær áttu allar lifandi og sterka trú, hvort sem 

þær tilheyrðu þjóðkirkjunni, hvítasunnuhreyfingunni eða öðrum 

söfnuðum. Sú elsta fæddist árið 1886 og sú yngsta árið 1928. Þrjár 

þeirra eru fæddar um aldamótin 1900. Tvær þeirra, og þær sem eiga 

flesta sálma, giftust aldrei og eignuðust ekki börn. Hinar þrjár urðu 

ekkjur nokkuð snemma á lífsleiðinni og ein þeirra byrjaði ekki að semja 
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ljóð og sálma fyrr en eftir að hún missti eiginmann sinn og börnin 

hennar voru komin á unglingsár. Nær allar þessar konur eiga það 

sameiginlegt að hafa gengið í gegnum erfiða lífsreynslu af einhverju 

tagi. Þessi lífsreynsla hefur að öllum líkindum mótað trúarlega afstöðu 

þeirra og almennt viðhorf til lífsins. Í trúnni hafa þær fundið styrk, von, 

huggun og handleiðslu, sem endurspeglast í textum sálma þeirra. Þær 

virðast því flestar hafa haft tíma og næði til að semja sálma, ljóð og 

stunda önnur ritstörf. Hefur þeim líklega gefist betri tími til slíkra starfa 

þar sem þær þurftu ekki að sinna barnauppeldi og fjölmennu 

heimilishaldi. Vera má að ógift kona eða ekkja hafi haft meira frelsi til 

að láta ljós sitt og hæfileika skína án þess að eiga það á hættu að 

skyggja á eiginmann sinn. Hafa ber í huga að staða kvenna á þessum 

tíma var allt önnur en nú er. Þegar saga þessara kvenna er skoðuð er 

greinilegt  að þær voru ákveðnar og fullar sjálfstrausts.  Þær ferðuðust 

flestar víða, hvort sem það var um Ísland eða til útlanda. 

 Það eru 43 sálmar eftir konur í Hörpustrengjum frá árinu 1967. 

Guðríður Sigurbjörg Þóroddsdóttir á fjóra sálma en hér hefur verið 

fjallað um þrjá þeirra, Kristín Þóra Sæmundsdóttir á nítján sálma og hér 

hefur verið fjallað um sjö sálma, Sigríður Halldórsdóttir á sautján sálma 

og í þessari ritgerð er fjallað um ellefu þeirra. Þær Filippía 

Kristjánsdóttir og Jóhanna Karlsdóttir eiga sinn sálminn hvor, um þá 

báða hefur verið fjallað. Þegar efni og framsetning sálmanna er skoðuð 

þá eru þeir flestir einlægir og persónulegir. Jesús er hinn „ljúfi 

Jesús“ sem hefur bjargað sálmaskáldinu úr mikilli hættu. Guð er það 

nálægur að við getum „hallað okkur upp að hans hjarta“. Við þurfum 

aldrei að óttast því hann verndar okkur og hefur búið okkur „bústað á 

himnanna hæðum“. Það er hin kristna von, eskatólógía, sem er rauður 

þráður í flestum sálmum þeirra. Þannig er í sálmunum trú og von að 
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eftir þetta jarðneska líf eigi öll börn Guðs öruggt skjól og himnavist í 

vændum. 
 

Eskatólógía - grunnforsenda hinnar kristnu vonar 
Hin kristna von eða eskatólógía á fræðimáli er rauður þráður í sálmum 

kvennanna eins og áður hefur komið fram. Hver er hin kristna von? Er 

hún bjartsýni, óskhyggja eða jákvætt hugarfar gagnvart framtíðinni?  Er 

hún jafnvel eitthvað annað og meira? Já, hin kristna von er eitthvað 

miklu meira. Einar Sigurbjörnsson segir í bók sinni Credo: Kristin 

trúfræði: „Kristin von er því engin almenn bjartsýni eða óskhyggja, 

heldur von, sem byggist á trúnni á sigur Krists“.42 Vonin grundvallast í 

trúnni á sigur Krists yfir dauðanum. Hún er ekki bara til lífsins hér á 

jörðu heldur nær hún einnig til eilífs lífs eftir að líf okkar endar og þetta 

samband myndar ákveðna spennu.43 Hin kristna von bendir þannig bæði 

til hinnar líðandi stundar og trausts til Guðs, að kraftur hans varðveiti 

hinn kristna fram að efsta degi. Einar Sigurbjörnsson heldur áfram og 

skrifar: „Eskatólógía merkir ekki aðeins hið síðasta, heldur og hið 

hinsta eða það sem manninn varðar algerlega“.44  

 Sigurbjörn Einarsson nálgast spurninguna um hina kristnu von á 

annan og nokkuð einfaldari en kannski skýrari hátt í bókinni Lifandi 

von: kristin trú og dauðinn.45 Sigurbjörn skrifar í bókinni að spurningin 

um trúna eigi ekki að vera hverju trúir hinn kristni maður heldur 

hverjum? Svarið er að hinn kristni trúir og treystir Jesú og byggir von 

sína á honum. 
 
  En allir, sem hann játa, veikum rómi eða sterkum, eiga 

                                                
42 Einar Sigurbjörnsson, Credo: Kristin trúfræði önnur útgáfa, Reykjavík: 
Háskólaútgáfan - Guðfræðistofnun, 1993, bls. 449. 
43 Sama rit, bls. 449. 
44 Sama rit, bls. 450. 
45 Sigurbjörn Einarsson, Lifandi von: kristin trú og dauðinn, Reykjavík: 
Reykjavíkurprófastsdæmi, 1984. 
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  þetta sameiginlegt: Þeir byggja von sína á honum, setja traust 
  sitt á hann, vilja njóta hans að og fylgja honum og taka hver 
  með öðrum undir þá þökk sem aldirnar hafa vottað honum.46 
 
 Einmitt þetta traust til Jesú er svo áberandi í sálmum þeirra 

kvenna sem hér hefur verið fjallað um. Sálmur Guðríðar númer 436 

„Mér allt er Jesús, friður, líf og náð“. Í sálmi númer 305 í þýðingu 

Kristínar segir Jesús: „hræðstu ei, hér er ég, Sem þér hjálpa í dag sem í 

gær“. Í kórnum í sálmi númer 470 í þýðingu Sigríðar er traustið til Jesú 

áberandi „Svo örugg vér höllum oss upp að hans hjarta, Því aldrei vor 

Frelsari stýrir af leið...“. Sálmur Hugrúnar númer 513 er mjög skýr að 

þessu leyti „ Ó, hve gott er að aldrei ég örvænta þarf, Alla gæfu með 

Jesú ég hlaut“. Í sálmi Jóhönnu númer 528 kemur fram að Jesús er 

grundvöllur vonar hennar „Hans ljúfa nafn er Jesús“. 

 

Niðurlag 
Í upphafi ritgerðarinnar velti ég upp spurningunum, hver arfur íslenskra 

kvenna væri í sálmabókinni Hörpustrengjum? Hvort og þá hvað þær 

eiga sameiginlegt? Og að lokum hvort það sé eitthvað einkennandi fyrir 

þá sálma sem þær sömdu og þýddu. 

 Í byrjun fjallaði ég um fyrstu ár hvítasunnuhreyfingarinnar í 

Bandaríkjunum og á Íslandi. Á báðum þessum stöðum voru konur mjög 

áberandi og jafnvel í nokkrum meirihluta þeirra sem tóku þátt í starfinu 

þó þær hafi mjög sjaldan verið í forsvari eða forstöðumenn safnaða í 

Bandaríkjunum og aldrei á Íslandi. Þær tóku hins vegar virkan þátt í 

boðun, hvort sem það var að predika, stjórna samkomum, túlka, syngja 

eða leiða almennan söng safnaðarins. Það virðist þó vera svo að þegar 

safnaðarstarf hjá flestum söfnuðum komst í fastari skorður þá hafi 

konur ekki verið eins áberandi og þær voru í upphafi hreyfingarinnar. 

Þær konur sem héldu áfram að vera áberandi í starfi safnaðanna voru 
                                                
46 Sama rit, bls. 15. 
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flestar ekkjur eða ógiftar og barnlausar. Íslensku konurnar sem eiga 

sálma í Hörpustrengjum voru til að mynda allar ógiftar eða höfðu misst 

eiginmenn sína. 

 Þó að sálmabókin sjálf sé ekki lengur í almennri notkun, þar sem 

flestir hvítasunnusöfnuðir hafa tekið í notkun myndvarpa til að sýna 

textana, þá eru enn sungnir sálmar úr Hörpustrengjum á samkomum í 

hreyfingunni. Það fer hins vegar nokkuð eftir söfnuðum hvað þeir eru 

mikið notaðir en reglulega eru haldnar sálmastundir þar sem eingöngu 

eru sungnir sálmar. Að mínu mati eru sálmarnir í Hörpustrengjum 

tímalaus gersemi. Sjálfur er ég alinn upp við að hlusta á og syngja þessa 

fallegu sálma og ég veit að rétt eins og fyrir mig skipa þeir stóran sess í 

hjarta margra og munu að öllum líkindum gera um ókomin ár. 
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